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Arbeiten Sie in gut
belüfteten Bereichen
oder im Freien, um
die Belastung durch
Dämpfe zu
minimieren.
Vermeiden Sie das
Einatmen von
Dämpfen, indem Sie
nicht direkt über den
Produktbehältern
arbeiten.

Work in well-
ventilated areas or
outdoors to minimize
exposure to fumes.
Avoid inhalation of
fumes by not working
directly over product
containers.

Travaillez dans des
endroits bien ventilés
ou à l'extérieur pour
minimiser l'exposition
aux fumées. Évitez
d'inhaler les vapeurs
en ne travaillant pas
directement sur les
contenants du produit.

Lavorare in aree ben
ventilate o all'aperto
per ridurre al minimo
l'esposizione ai fumi.
Evitare l'inalazione dei
fumi non lavorando
direttamente sui
contenitori del
prodotto.

Werk in goed
geventileerde ruimtes
of buiten om
blootstelling aan
dampen tot een
minimum te beperken.
Vermijd het inademen
van dampen door niet
direct boven
productcontainers te
werken.

Trabaje en áreas bien
ventiladas o al aire
libre para minimizar la
exposición a los
vapores. Evite inhalar
vapores al no trabajar
directamente sobre
los contenedores del
producto.

Pracujte v dobře
větraných prostorách
nebo venku, abyste
minimalizovali
vystavení výparům.
Vyvarujte se
vdechování výparů
tím, že nebudete
pracovat přímo nad
nádobami s
produktem.

Radite u dobro
prozračenim
prostorima ili na
otvorenom kako biste
smanjili izloženost
dimovima.
Izbjegavajte udisanje
para tako da ne radite
izravno iznad
spremnika proizvoda.
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Jól szellőző helyen
vagy a szabadban
dolgozzon, hogy
minimalizálja a
füstnek való
kitettséget. Kerülje el
a gőzök belélegzését
úgy, hogy ne
dolgozzon közvetlenül
a terméktartályokon.

Schwangere Frauen
und Kinder sollten den
direkten Kontakt mit
Antifouling-Produkten
und deren Dämpfen
vermeiden. Sorgen
Sie dafür, dass diese
Produkte außerhalb
der Reichweite von
Kindern aufbewahrt
werden.

Pregnant women and
children should avoid
direct contact with
antifouling products
and their fumes. Make
sure that these
products are kept out
of the reach of
children.

Les femmes
enceintes et les
enfants doivent éviter
tout contact direct
avec les produits
antifouling et leurs
vapeurs. Assurez-
vous que ces produits
sont tenus hors de
portée des enfants.

Le donne incinte e i
bambini dovrebbero
evitare il contatto
diretto con i prodotti
antivegetativi e i loro
fumi. Assicurarsi che
questi prodotti siano
tenuti fuori dalla
portata dei bambini.

Zwangere vrouwen en
kinderen moeten
direct contact met
aangroeiwerende
producten en hun
dampen vermijden.
Zorg ervoor dat deze
producten buiten het
bereik van kinderen
worden bewaard.

Las mujeres
embarazadas y los
niños deben evitar el
contacto directo con
los productos
antiincrustantes y sus
vapores. Asegúrese
de que estos
productos se
mantengan fuera del
alcance de los niños.

Těhotné ženy a děti
by se měly vyhýbat
přímému kontaktu s
přípravky proti
znečištění a jejich
výpary. Zajistěte, aby
byly tyto produkty
uchovávány mimo
dosah dětí.

Trudnice i djeca
trebaju izbjegavati
izravan kontakt s
proizvodima protiv
obraštanja i njihovim
isparenjima. Pazite da
ove proizvode držite
izvan dohvata djece.
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Terhes nőknek és
gyermekeknek
kerülniük kell a
lerakódásgátló
termékekkel és azok
gőzeivel való
közvetlen érintkezést.
Ügyeljen arra, hogy
ezek a termékek
gyermekektől elzárva
legyenek.
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